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Warth: Industrie Service GmbH & Co. KG « Drillberg « D-97580 Bad Margenthelm
Company

Magna PT S.p.A.

VIA DEI CICLAMINI 4

70026 MODUGNO BA

ITALY

KUEHNE-NAGEL s«

ACCETTAZIONE MERCE

Quantitd dichiarata:q)cwc
Quantits effectiva:
Tipo Imbaltaggio:

Quantita Imballi:wg Simballo g Jgﬁ Zég @Z

Conformita alle schiede

Data controlio: _{ ?{aﬂ,(bb

Fima C&' ‘;M 052-‘{46?
AMOcH

Dear Sir or Madam:

Thank you for your order, The following articles are included in this delivery:

Unloading Point 14249

DELIVERY NOTE

Delivery Number 85081452
Ship to Party 1452539
Sold to Party 1452539
Delivery Note Date 09.07.2020
Print Date 10.07.2020
Shipping Type 80
Shipping Point Central store
Page 112

Your Sales Representative

David Kommer

M 0170 633-6881

T 07931 91-2518

F 07931 91-4679

E david kommer@wuerth-industrie.com

Your Contact In Bad Mergentheim

Stephanle Kshler

T 07931 91 2448

F 07931 91 4679

E stephanie.koehler@wuerth-
industrie.com

Your Data Our Data
Your Purchase Ord 550003967201 Proc. No.: 0090439
Furch.orderdate  27.03.2019 Sales Order 30420009
Date 08.07.2020
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie Kthler
Line Item No. pU* CoO Quantity Internal Data
Ord. item Item Description Cust. Tariff Code Welght
your ltemn Expiry Date
20 0991882909 094 150 E-DK 3,600 PC
10 Automotive articles 39269097 44.64 KG
AJSCHUTZKAPPE-KST-ROT-31,45X66,8-N2G
Lot 4305799598
Customer ltem Number 2517817800
No. of Packages 1
Total Weight 65.7 KG
Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.
Shipping Point
WKL2

* PU = Pack unit

Wirth Industrie Servics GmbH & Co. KG - 97980 Bad Mergeniheim - T +49 (0)7931 91-0 - F +49 (0)7931 91-4000 - Info@wuarlh-indusiria.com - www.wusrth-ndustrie.com
Address: Dsillberg - 87980 Bad Mergenthelm - Headquarler in Bad Margenthelm - County ceurt Ulm HRA 880768
Unlimiled partner: Wirh Induside Sarvics Verwallungs-GmbH, 74650 Kiinzalsau, counly courl Stullger HRB 590633

Managing Ditactors: Ralnar Blrkett, Rall Gehringer, Mariin Jaul, Marcus Qlto, Eberhard Schaubar

EN . D0



Dellvery Number
Page

DECLARATION

I, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85081452 marked
in column CoO with E-'..! originate in EU and satisfy lhe rules of origin governing preferential trade with

-18, NO, LI

-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CQ, PE

- DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ}, Cl, XK

| declare that: No cumulation applied

| undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require.
Bad Mergenthelm, 13.07.2020

Johannes Schmitt

Origin representative

This document was created automatically and is valid without a signature.

85081452
212

Do you have any questions aboul your detivery? We'll be happy to help you. Please be ready o quote the data in the delivery nole

header, Thank you very muchi

We deliver in accordance with our known terms and conditions of sale and delivery.
To do this please refer to our general terms and conditions which you can find at www.wuerth-industrie.com/agh.

Shipping Peint

WKL2
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Note

Del

ivery

{remains with considnee at delivery}

Collection at sender Delivary to consignee

Acmrdinﬂlto CMR, transport damages have to be noted on the transport order (P0D)
upei dellvery of the consignment. Damages not visible extemally should be notified i

Stamp and signature of sendar

Transporf'tﬁ’*-,Order H'”’ |
Mittente N® partita VA Data/ Date — ‘ '1' — __-I
Sender VAT-ID-No. 16707/ 2020 i ‘
401 - 16435 - 1
DHL. GLOBAL FORWARDING (XTALY) SPa
V. MARCONI, 6
20060 \LISCATE MI

OO AN AR AT AATIO
Indirizze del luago df carico {di ritira) Ordine di trasparto T T I v e
Colfection address Order code
2020 401 128448
Condizioni di trasporto/Delivery terms ?diri.zzﬁ teﬂinale
erminal address . -
I:.l franco dom. franeo fabbrica 8 5 4 ZO NA b
Destinatafio  N° partita IVA fee domicle. L exworks MIL TERMINAL ON WORKING
Consignee VA-D-No, [Qifoguae jroashet | YTA DELLE INDUSTRIE, 1
Ddaﬂ pagati Ddaﬂ nen pagaﬁ 20 060 POZZUOLO HARTESANA ( MI }
MAGNA C/0 DHL FREIGHT oot —aewd | Tel
O DG = ax
VIA DELLE INDUSTRIE t [T .
20060 POZZUOLD MARTESANA HI
PORTD FRANCO
Assicurazione complementare Numero di dosster
indirizzo df cansegna dela marce Additicnal fransport Insurance | Terminal reference 5 ~
Delivery address ;(5 :: ERI—P' U“000040b .
et Valore da assi E:E{Lnr}lee?'t; g:fle?el:{:lée l
Groy o ot ranes BRI~FU~0000405
[ 4
Terminal di arrive Numero telefonico
Destination terminal Contact tel.
401 POZZUDLD D
Marche e numeri Quantitd Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lardo in kg Valore (con valuia)
Marks and numbers Quantity Packing Deseription of Packing Custom's tariff number | Gross welght i kg Vahte {with currency)
- 25 ? T1419,30
Fascias Dallze ' 4185829 |Al: 41895853
g
3
)
J
Peso tassablle In ke Totale peso Jordo #n ki
Payable welght In Eg Total gross welght In kg
Di, X cmx o x = 12,808 LM '
Richieste particolari / Special consignments
Istruzioni particolari 7 Special instructions : Allegati / Enclosures
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT Timbrao e firma del miittente

Data / Date Data / Date vaiting to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after delivery.
FRIIR AT P T
_ L NEFNAGEL sal .
Orario { Time Orarfa {Time Vic dei Coamind, snc- 70026 Modugno (BA) .-
I P
Firma dell'autista / Dilver's signature | Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello P
Consignee’s signatura Consignee’s name in block letters 1 7 LUG % \I
]
Q’”Aw Vst~ o
i P
-

"

i

. "ricstadto conl
Tutte le spedizioni ELROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Gen;qra_tl‘idg trasporto EURC
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNEGH-consignitierts- {515

st

e -

sefva

EUROCONNECT, {vedi retro).

af).




